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Camisola Mosaico TEC
TEC Mosaic Sweater194

Outono . Inverno
Autumn . Winter

AMOSTRA
20 ms e 28 filas (10x10cm) em ponto jersey com agulha n.º 3 ½.

FIO
8 (9, 10) novelos TEC Rosários 4, cor 09 (50g/125m) - cor principal. 
2 (2, 2) novelos TEC Rosários 4, cor 02 (50g/125m) - cor de 
contraste. 

AGULHAS
Agulhas circulares n.º 3 e n.º 3 ½. 

ACESSÓRIOS
1 marcador principal, marcadores auxiliares, agulha de tapeçaria, 
lã de desperdício.

TAMANHOS
S, M, L. 

MEDIDAS
86 (95, 105) cm de contorno de peito (ver medidas finais da 
peça no esquema). 
Esta camisola é tricotada de baixo para cima, em circular e sem 
costuras. O corpo e as mangas são tricotadas em circular, pelo 
lado do direito (sempre em meia) até à altura das cavas. Em 
seguida, todas as partes são unidas na mesma agulha circular 
para tricotar o decote.

INSTRUÇÕES
CORPO
Com a cor principal e as agulhas n.º 3, montar 92 (104, 112) ms, 
colocar marc, montar 92 (104, 112) ms e unir para trabalhar em 
circular (pelo lado do direito) colocando o MIV.
[184 (208, 224) ms]  
Vlt 1: 1M, *2L, 2M* repetir de * a * até 3 ms do final, 2L, 1M.
Vlt 2: meia. 
Repetir as vlts 1 + 2 mais 4 vezes. Mudar para as agulhas n.º 3 ½ 
e tricotar o corpo:
Vlt 11: *1M, 2L, M até 3 ms antes do marc, 2L, 1M, pmarc*, repetir 
de * a *.
Vlt 12: meia.
Repetir as vlts 11 + 12 até 10 cm de altura total.

DEFINIR CINTURA
Iniciar as diminuições da cintura:  
Vlt de diminuições: *1M, 2L, Macv, M até 5 ms antes do marc, 
2Mj, 2L, 1M, pmarc*, repetir de * a *.
Tricotar 7 (7, 9) vlts em M e respeitando o padrão formado nas 3 
ms antes e depois de cada marc lateral.  
Repetir a vlt de diminuições a cada 8 (8, 10) vlts, mais 3 (4, 4) vezes. 
[84 (94, 102) ms na frente e nas costas] 

GAUGE
20 sts and 28 rows (10x10cm) in stockinette stitch with 3,5 mm 
needles. 

YARN
8 (9, 10) balls of Rosários 4 TEC yarn, colour 09 (50g/125m) – main 
colour.
2 (2, 2) balss of Rosários 4 TEC yarn, colour 02 (50g/125m) – contrast 
colour.

NEEDLES
3 mm and 3,5 mm circular needles.

NOTIONS
Stitch markers (2 styles), tapestry needle, measuring tape, waste 
yarn.

SIZES
S, M, L. 

MEASUREMENTS
86 (95, 105) cm finished bust circumference (please refer to 
schematic for detailed measurements). 
This sweater is knit seamlessly from the bottom up. The body and 
sleeves are knit in the round to the armholes and then joined in the 
same circular needle to knit the yoke in one piece.  

INSTRUCTIONS
BODY
With main colour and 3 mm needles, cast on 92 (104, 112) sts, 
place markers, cast on 92 (104, 112) sts and join to knit in the 
round, placing beginning of round marker (BOR). 
[184 (208, 224) sts ]   
Rnd 1: K1, *P2, K2* repeat from * to * until last 3 sts, P2, K1.  
Rnd 2: knit.  
Repeat rounds 1 - 2, 4 times more. Change to 3,5 mm needles and 
start body:
Rnd 11: K1, P2, K to 3 sts before marker, P2, K1, slm*, repeat from 
* to *
Rnd 12: knit. 
Repeat rounds 11 - 12 until body measures 10 cm.

WAIST SHAPING
Begin decreasing to waist:  
Decrease rnd: K1, P2, SSK, K to 5 sts before marker, K2tog, P2, 
K1, slm*, repeat from * to * across.
Knit 7 (7, 9) rnds keeping the pattern in the 3 sts before and after 
the side markers.  
Repeat decrease rnd every 8 (8, 10) rnds, 3 (4, 4) times more.   
[84 (94, 102) sts in front and back] 
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Continuar a tricotar em M e respeitando o padrão formado nas 
3 ms antes e depois de cada marc, até a peça medir 38 (38, 40) 
cm de altura total. Na última vlt: M até 3 ms antes do MIV, rematar 
6 ms, M até 3 ms antes do marc, rematar 6 ms e tricotar até ao 
final da vlt. Colocar as 78 (88, 96) ms da frente e das costas uma 
lã de desperdício e deixar em espera enquanto tricota as mangas.

MANGAS
Com a cor principal e as agulhas n.º 3, montar 40 (44, 48) ms e 
unir para trabalhar em circular colocando o MIV.   
Vlt 1: 1M, *2L, 2M* repetir de * a * até 3 ms do final, 2L, 1M.
Vlt 2: meia.
Repetir as vlts 1 + 2, mais 3 vezes. Mudar para as agulhas n.º 
3 ½ e continuar a tricotar em M até 12 cm de altura. Tricotar os 
aumentos para a cava:
Vlt de aumentos: 1M, A1e, M até 1 ms antes do marc, A1d, 1M. 
Tricotar 7 vlts em M. Repetir a volta de aumentos a cada 8 vlts mais 
9 vezes. 
[60 (64, 68) ms]  
Continuar a tricotar em M até 46 (48, 50) cm de altura. Na 
última vlt: M até 3 ms do MIV, rematar 6 (7,6) ms para a cava. 
Deixar as restantes 54 (57, 62) ms em espera para unir ao 
corpo. Repetir para a outra manga.

UNIR MANGAS E CORPO 
Colocar nas agulhas as malhas em espera e começar o decote:   
54 (57, 62) M da manga esquerda; cmarc; 78 (88, 96) M da 
frente; cmarc; 54 (57, 62) M da manga direita; cmarc; 78 (88, 
96) M das costas; colocar o MIV. [264 (290, 316) ms]

RAGLAN
Iniciar as diminuições raglan:  
Vlt 1 (diminuições): 1M, Macv, M até 3 ms antes do marc, 2Mj, 1M, 
pmarc*, repetir de * a *. 
Vlt 2: meia.
Repetir as voltas 1 + 2, mais 5 (6, 7) vezes.  
[66 (74, 80) ms na frente e nas costas + 42 (43, 46) ms nas mangas; 
216 (234, 252) ms no total] 

DECOTE
Juntar a lã da cor de contraste, colocar marcadores auxiliares 
a cada 18 ms e tricotar em Meia as 21vlts que formam o 
esquema de cores. [12 (13, 14) repetições do esquema]
Cortar a lã da cor principal e tricotar apenas com a cor de 
contraste. Tricotar 1 vlt em M e diminuir: 
Vlt diminuições: *1M, 2Mj*, repetir de * a *. [144 (156, 168) ms] 
Subir as costas do decote, tricotando em carreiras encurtadas: 
Carr 1 (LD): 26 (27, 29) M, virar. 
Carr 2 (LA): MD, 25 (26, 28) L, pmarc, 70 (76, 82) L, virar. 
Carr 3 (LD): MD, M até 2 ms antes da MD, virar. 
Carr 4 (LA): MD, L até 2 ms antes da MD, virar. 
Repetir as carr 3 + 4 mais 3 (3, 4) vezes. 
Carr 11 (LD): MD, M até final da volta. 
Tricotar 1 vlt em M, tendo o cuidado de tricotar as MD como 
malhas simples.
Mudar para as agulhas n.º 3, diminuir e tricotar o cós: 
Vlt 1 (diminuições): *4M, 2Mj*, repetir de * a *. 
[120 (130, 140) ms] 
Vlt 2: liga. 
Vlt 3: meia. 
Vlt 4: liga. 
Mudar para cor principal e rematar todas as malhas em meia. 
Costurar as cavas e rematar todas as linhas.

Knit every round, keeping the pattern in the 3 sts before and after 
the side markers, until body measures 38 (38, 40) cm from cast 
on. On last rnd: K to 3 sts before BOR, bind off 6 sts, knit to 3 sts 
before marker, bind off 6 sts and K to end. Slip the 78 (88, 96) sts 
for front and back to waste yarn and leave on hold while knitting 
the sleeves.

SLEEVES
With main colour and 3 mm needles, cast on 40 (44, 48) sts and 
join to knit in the round, placing BOR.    
Rnd 1: K1, *P2, K2* repeat from * to * until last 3 sts, P2, K1. 
Rnd 2: knit. 
Repeat rnds 1 - 2, 3 more times. Change to 3,5 mm needles 
and knit until sleeve measures 12 cm. Start increasing for 
armholes: 
Increase rnd: K1, M1l, K to 1 st before marker, M1r, K1. 
Knit 7 rnds.  
Repeat increase rnd every 8 rnds, 9 more times. 
[60 (64, 68) sts]  
Continue knitting until sleeve measures 46 (48, 50) cm from 
cast on. On the last rnd: K to 3 sts before BOR; bind off 6 (7, 
6) sts for armhole. Leave remaining 54 (57, 62) sts on hold and 
knit the other sleeve, the same way.

JOINING BODY AND SLEEVES 
Slip hold stitches back to working needles and start yoke:  
K 54 (57, 62) sts on hold from left sleeve; pm; K 78 (88, 96) 
sts on hold from front; pm; K 54 (57, 62) sts on hold from right 
sleeve; pm; K 78 (88, 96) sts from back; place BOR.
[264 (290, 316) sts] 

RAGLAN
Begin raglan shaping: 
Rnd 1 (decrease): *K1, SSK, K to 3 sts before marker, K2tog, 
K1, slm*, repeat from * to * across. 
Rnd 2: knit. 
Repeat rnds 1+2, 5 (6, 7) times more, removing raglan markers 
on last rnd.  
[66 (74, 80) sts in front and back + 42 (43, 46) sts in sleeves; 216 
(234, 252) sts in total]  

YOKE
Join contrast colour, place stitch markers every 18 sts [12 (13, 
14) pattern repeats] and knit the 21 rnds of yoke colour chart. 
Break main colour yarn and continue with contrast colour only. 
Knit 1 rnd and start decreases for neckline: 
Decrease rnd: *K1, K2tog*, repeat from * to * across.
[144 (156, 168) sts] 
Shape back neck: 
Row 1 (RS): K 26 ( 27, 29), turn. 
Row 2 (WS): DS, P25 ( 26, 28), slm, P70 (76, 82), turn. 
Row 3 (RS): DS, K to 2 sts befores DS, turn. 
Row 4 (WS): DS, P to 2 sts befores DS, turn. 
Repeat rows 3 and 4, 3 (3, 4) more times. 
Row 11 (RS): DS, K to end.
Knit 1 rnd, being careful to knit both legs of DS as you come 
to them. Change to 3 mm needle and decrease for neckband: 
Rnd 1 (decrease): *K4, K2tog*, repeat from * to * across. 
[120 (130, 140) sts] 
Rnd 2: purl. 
Rnd 3: knit. 
Rnd 4: purl. 
Change to main colour yarn and bind off all stitches knitwise. 
Sew armholes and weave in all ends. 
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TEC
(100% Lã/100% Wool)

Prática e muito confortável, a camisola TEC é a peça ideal 
para Outono/Inverno. Feita com fio 100% lã, está decorada 
com um desenho de cor contrastante inspirado nos padrões 
do mosaico hidráulico. Para o modelo aqui apresentado es-
colhemos tons quentes, que tornam esta peça ainda mais 
aconchegante. 

Practical and very comfortable, this TEC sweater, made with 
100% wool yarn is the ideal knit for autumn/winter. It's decorative 
pattern of contrasting colours was inspired by the hydraulic mosa-
ic patterns. For the model presented here, we have chosen warm 
tones, bringing on more warmth and comfort. Cor/Colour 32

ABREVIATURAS
M: meia 
L: liga 
cm: centímetros 
ms: malhas 
Carr: carreira 
LD: lado do direito 
LA: lado do avesso 
cmarc: colocar marcador 
pmarc: passar marcador 
MIV: marcador de inicio de volta 
ps1 c/L: passar 1 malha sem tricotar, como para tricotar em liga 
A1e: aumento intercalar com inclinação à esquerda, em meia 
(levantar a linha horizontal entre as 2 malhas e colocar na agulha 
esquerda de trás para a frente; tricotar a laçada formada em meia 
torcida) 
A1d: aumento de 1 malha com inclinação à direita, em meia 
(levantar a linha horizontal entre as 2 malhas e colocar na agulha 
esquerda da frente para trás; tricotar a laçada formada em meia) 
2Mj: 2 malhas tricotadas juntas em meia 
Macv: malha acavalada (passar 1 malha sem tricotar, como meia, 
tricotar 1 malha em meia, com a agulha esquerda levantar a malha 
passada e deixar cair sobre a malha tricotada) 
MD: malha dupla (ver explicação abaixo) 

CARREIRAS ENCURTADAS (método alemão):
Nas carreiras do direito: tricotar em meia até ao momento de 
virar o trabalho, virar e passar a 1.ª malha sem tricotar (como 
liga). Levar o fio por cima da agulha para a parte de trás do 
trabalho e puxar - este movimento distorce a primeira malha, 
transformando-a numa malha dupla (MD). Trazer o fio para a 
frente, pelo meio das agulhas e tricotar em liga.
Nas carreiras do avesso: virar o trabalho e trazer o fio para a 
frente por entre as agulhas. Passar a 1.ª malha sem tricotar 
(como liga), levar o fio por cima da agulha para a parte de trás 
do trabalho e puxar formando uma malha dupla (MD).
Nas carreiras seguintes, as malhas duplas são sempre 
tricotadas como uma malha simples.

ABBREVIATIONS 
K: knit 
P: purl 
cm: centimeters 
st/sts: stitch/stitches 
Rnd/rnds: round/rounds 
RS: right side
WS: wrong side 
pm: place marker
slm: slip marker 
BOR: beginning of round marker 
K2tog: knit 2 together
SSK: slip, slip, knit (slip a stitch as if to knit, slip a second stitch 
as if to knit, insert left needle into the front of the slipped stitches 
and knit) 
DS: double stitch (see note bellow)
M1l: make one left (insert the left-hand needle, from front to 
back, under the strand of yarn which runs between the stitch just 
worked and the next stitch on the left-hand needle. Knit this stitch 
through the back loop) 
M1r: make one right (insert the left-hand needle, from back to front, 
under the strand of yarn which runs between the stitch just worked 
and the next stitch on the left-hand needle. Knit this stitch through 
the front loop)

GERMAN SHORT-ROWS:
On right side rows: knit to turning point; turn and slip the first 
stitch purlwise with yarn in front, bring yarn over the needle 
to the back of work and pull tight - this creates the double 
stitch (DS). Bring yarn between needles to front of work to 
begin purling. 
On wrong side rows: purl to turning point; turn and bring yarn 
to front between needles, slip the first stitch purlwise; bring 
yarn over the needle to the back of work and pull tight - this 
creates the double stitch (DS); begin knitting. 
On following rows/rounds work DS’s as single stitches, 
knitting or purling both legs of the DS together.
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